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hosszúságban, Csernovicztól fel Var­
sáiig, áil a nagy csata szünetlenül, mint­
egy tiz nap óta. Harcba vitték az 
on szók egész haderejüket, Európába 
hozták a szibériai és kaukázusi had­
testeiket és igy nyolc hadsereggel, mint­
egy harminc hadtesttel állták cl a szö­
vetséges német és magyar seregek út­
ját a varsó ivangorodi vonalon, a 
Visztula partján. A döntő ütközetnek 
tehát itt kell lefolynia. A Visztula vá­
lasztja el a két ellenséget, mindakettő 
azon akar átkelni, az oro / nyugat 
fi lé, a magyar német pedig kelet felé. 
A harc elkeseredetten folyik mind a 
kel részen, mart tudja mindenki, hogy 
a i itr vészit, az a háborút is elvesz­
tette és aki győz, annak nyitva az ut a 
legyőzőitek országába.

Rengeteg ember hozott az orosz 
ebbe a harcba Úgy szólván minden 
épkéz-1áb emberét fegyverbe hívta és 
ha e/t írjuk, hogy három millió az 
oroszok száma, egy cseppet sem nagyí­
tunk. Az orosz most kockára teszi min­
denét, mint mindig, most is, az óriás 
tömegével akar hatni, el van tökélve: 
vagy győz, vagv pedig visszahúzódik 
országa északi részébe, az örökös hó 
és jég hazájába, hol idegen még bol­
dogulni sohasem tudott.

A rengeteg orosszal szemben áll a 
német és a magyar honvéd. Számra 
nincs olyan irigy, d 1 bátorságra, vitéz, 
s gre m.'-szv felülmúlja az. oroszt. Az. 
eddigi harcok is azt bizonyítják, hogy 
az orosz fel se állhat a honvéd és a 
német katona mellett és ha tízszeres 
erővel nem jön az orosz, akkor meg 
se mer ütközni dicső hadseregeinkkel.

Sokan megijjeduek és kétségbees­
nek, amikor azt olvassák, hogy az 
orosz három millió katonát küldött 
ellenünk. Pedig kár megijjedni és két­
ségbeesni, mert arra igazán nincs sem­
mi ok.

Nincs okunk megijjedni és kétség­
beesnünk már azért sem, mert e - az. 
orosz erőlködés azt bizonyltja, hogy a 
német és magyar hadsereg óriási fö­
lényben vau az orosz felett. Kétszeres, 
háromszoros erővel katonáin .kai szem­
ben nem boldogul, igy kénytelen volt 
összeszedni minden emberét és harcba 
vinni, hogy seregeinkkel szemben meg­

tudjon állni fiz nap óta, amióta a 
szövetséges hadsereg offenziváját i cg­
kezdette, az orosz hátrál f .lyton. had­
serege nagy részével kivoi t It (iaiiciá­
ból, be Lengyelország északi iv./ebv. 
ahol kétségbeesetten vedi Varsót, 1 en- 

: gyelország fővárosát 'és képes százez­
reknek az életét feláldozni, csakhogy 
hadseregeink cfőrcnyomu a -a: ideig-órá- 
ig megakassza.

A német és magyar seregek bölcs,
I kidolgozott terv alápjan jutottak el 

Ivangorodig vs Varsóig. ! iz napig foly 
ion vertek maguk előtt ■ o os.!, őri 

I .isi vesztes üvgeket okozva neki halot­
tal ban é's sebesültekben. A mieinknek 
ez a fényes s gyom-támadása pánik­
szerű futásra késztette az oroszt, mely 
most Varsó Ivangorod vonalán all és 
óriási tömegével akarja a szövetségese­
ket megállítani.

Legutóbbi hir is fényes bizonyítéka 
annak, hogy a nagy tömeg sem ér 
semmit, ha a katonákat kané.ukával, 
revolverrel kell hajtani a csatába. A 
legutolsó hir arról szól, hogy a magyar 
és német serege : megverték a nagy 
orosz sereget, 8000 foglyot ejtettek és 
biztos állásba vonultak, hogy ott tegyék 
tönkre Oroszország második hadse­
regét.

bz a hir örömet kell, hogy keltsen 
vs nem lehangoltságot. Már egyszer 
megjárták az oroszok velünk, most is 
megfogj, k janii. Emlékezzünk csak Ga­
lícia megtámadásán, Az orosz a harcba 
küldte ellenünk minden katonáját es a 
mi hadseregünk, biztos állásban, vélte 
magát t-s ezekben a harcokban elhullott 
az oroszok szine-virága, elhullott egy 
egész hadsereg.

Ha az első orosz hadsereget meg­
tudta verni egyedül az osztrák es ma­
gvar hadsereg, amely hadsereg pedig 
kiképzett, rendes katonákból állott, hogy 
ne tudnánk megverni akkor a második 
orosz hadsereget a németiéi együtt, 
mely hadsereg öreg, ki nem képzett 
katonákból áll.

Nines tehát okunk kétségbeesni és 
félni. Hétszáz kilóm Jer hosszú vona­
lon folyik a harc. Csernovicz újra a 

I mienk, (« 111fiában alig van mar orosz 
katona. Győzünk minden vonalon.

Félre minden félelemmel. Bízzunk 
dicső hadseregünkben mely mar tönkre 
tett egy orosz sereget, a másodikat is 
tönkre fogja tenni, mert él még a ma- 
gy írok Istene, aki megacélozta Ilii fiai 
karját es győzelemre vezeti dicső sere­
geinket.

Hivatalos jelentés a harctérről.
Gróf Tisza István miniszterelnök távirata

Érkezett 1914. oki. J1 - én délelőtt 9 órakor.

Galíciában és Gr >sz Lengyelországban sikeresen folytatott offvn/ivánkat 
meg kellet állítanunk, hogy megfelelő intézkedések.történhessenek. A Varsó 
felől jövő túlerővel szemben ez telje-en önként, az ellenség minden nyomása 
nélkül tőréin Az orosz, győzelmekről terjesztett híresztelések telje­
sen alaptalanok A mi főerőink megerősített állásokban dönthetet- 
lenül állanak. Az. észak-keleti megyékben az orosz csapatokat az ország 
határától jó messzire nyomtuk é-. t vább üldöztük, majdnem egész Bukovinát 
és Galíciával haza k határos részeit megtisztítottuk az ellenségtől.

A szerbek ellen elért sikerek további győzelmek kilátására nyújtanak
reményt.

Most jön ni hivatalos híradás szerint a török flotta a Fekete
tengen i.tegk - . ette az oroszok elleni háborút.
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Az egész országban
lázasan dolgozik minden honleány, hogy 

az északon és délen harcoló katonáinkat el­
lássák melegítőkkel. De szükség is van a 
szorgos munkára, mert katonáink fáznak. 
Nemcsak fent Oroszországban, hanem lent 
délen, Szerbiában is nagy a hideg, folyton 
havazik és katonáinknak méteres hóban kell 
nyomulni az ellenség ellen.

Ha már ilyen hideg az ősz, milyen lesz 
akkor a tél. Pedig már itt van a tél. Azért 
kell nekünk szorgosan a munkához látnunk, 
hogy minden katonánk el legyen látva a 
szükséges ruhadarabokkal, mely védi őket a 
hideg ellen. Ha a katona nem fázik, ha jól 
fel van öltözve, akkor nincs baj, mert bátran, 
egészségesen harcolhat a hazáért.

Kunszentmárton község közönsége a há­
ború kezdete óta készíti a hósipkát, has- és 
érinelegitöket. Két nagy rakomány már el is 
ment a hadsegélyző hivatal címére. Azonban 
ez még nem elég. Nagyon sok melegítőre 
van még szükség, mert folyton hívják he az 
újoncokat, akiknek még nincs meg a szük­
séges meleg ruhájuk.

Kérjük tehát Kunszentmárton község 
közönségét, hogy dolgozzanak tovább, ké­
szítsék a melegítőket és vigyék el azokat 
vagy dr. Tánczos Miklósáé úrnőhöz, vagy 
pedig Garay György ur üzletébe.

A katonák részére elküldött melegítőkért 
a következő levelet intézte a hadsegélyző 
hivatal dr. Tánczos Miklósné úrnőhöz:

„ 1808/Hd. H. Nagyságos Tánczos 
Miklósné úrnőnek, Kunszentmárton. A 
katonák részére hozzánk juttatott külde­
ményt átvettük. A hazafias adományért 
hálás köszönetét mondunk, s kérjük azt 
a kunszentmártoni hölgyeknek tolmá­
csolniuk Budapest, 1914. október 28. 
A Hadsegélyző Hivatal vezetője helyett: 
Olvashatlan aláírás honv. miniszteri ta­
nácsos. “
Dr. Táncos Miklósné úrnő ez utón 

juttatja el a magyar királyi honvédelmi mi­
nisztérium hadsegélyző hivatalának hálás 
köszönetét Kunszentmárton lelkes nőihez a 
hazáfias adományokért.

Megsebesült és elesett
hősök.

A király behívó szavára a kunszentmár­
toni legények is bevonultak ezredeikhez és 
elmentek a csatatérre védeni a magyar ha­
zát Ki északra, ki délre ment, azonban a 
kun gyerekek mindenütt megállják a helyü­
ket és becsületet szereznek nemcsak a ma­
gyar névnek, hanem szükebh hazájuknak, 
Kunszentmártonnak is. A kun gyerek bátran 
megy a csatába, nem fél sem a ráctól, sem 
a muszkától, vakmerőségében képes volna 
neki menni a . egész világnak.

Kun gyerekeinket sem kímélték az ellen­
ség goi öj. Bizony sokan megsebesültek már 
a hős fiuk. Legnagyobb részük a 68. gya­
logezredbe tartozik, de sokan vannak a hu­
szároknál és a tüzérségnél is. Hála a jó 
Istennek, eddig még csak négyen haltak 
meg közülök

Eddig nem voll alkalmunk közölni a 
kunszentmártoni sebesült és elhalt katonák 
névsorát Most már azonban ezt megtehet­
jük. Ezután minden vasárnap hozni fogja 
lapunk, hogy Kuirszentmártonhól ki sebesült 
és ki halt meg a harctéren.

Közléseinket a hivatalos kimutatásból 
vesszük, tehát azok megbízhatók. Ne üljünk

fel minden kósza hírnek, mert sokan vannak, 
akik rémhírekkel kedveskednek a jó kun­
szentmártoniaknak.

A háború kezdete óta a. mai napig az 
alább felsorolt hősök sebesültek meg:

Szirom János, Ferenci József, dr. Lázár 
Pál, Kellei János, Szirmai János, Katona Já­
nos, Lázi József, Dékány József, Szaszkó 
János, Farkas Sándor, Pintér Pál, Lázi Ist­
ván, Lajkó János, Csornán János, Barna Má­
tyás, Fazekas László, Csik Bálint, Majzik 
Lajos, Zsárta József, Horváth Gyula mérnök, 
Cs. Tóth András, F. Szabó István, Dósa 
Szilveszter, Farkas Imre, Ben ke Gergely, 
Oláh Lajos, Gulyás Sándor, Hegedűs Flórián, 
Samu Elek, Gulyás Gáspár, Hegedűs F. Pé­
ter, Szőke Ferenc, László György, Ha lírányi 
András, Kovács János, Fiala Kázmér, Vigh 
Márton, Ipacs András, Bozsik Ferenc, Bállá 
József, Halász András, Gulyás József, Kovács 

I Mátyás, Csik Bálint, Jordán Imre, Busái Fe­
renc, Szirom Balázs, Nádas Gáspár, Gácsi 
János, Varga István, Lázi József, Gulyás 
István, Harangozó János, Füzesi István, 
Dajka Gyula, Szabó Imre, Gulyás András, 
Tóth József, Térmeg József, Gál István, Tal- 
mácsi Lukács, Kiss Tóth István, Mátrai Gyula 
hadnagy, Szamosi György zászlós, Veres 
József, Dávid R. László, Fejes András, Ko­
vács Antal, Kovács András.

Meghaltak a harctéren: Huszár István 
68. gy.-e. tizedes, Kovács R. Márton 29. h. 
gy.-e., Marton Pál 29. h. gy.-e., Biró Kál­
mán 29. gy.-e., tizedes.

XTelérkeztek
a, sebesültek.

Negyven sebesült érkezett október 30-án 
hő ségünkbe, hogy a részükre felállított kór­
házban gondos szeretetteljes ápolást kapja­
nak. Emlékezetes napja lesz 1914 október 
30-ika örökre a kunszentmártoni népnek. 
Még soha, sün i nem részesült Kuns/ent- 
mártunban oly inpozáns fogadtatásban, mint 
ez a negyven, hazájáért, nemzetéért küzdő 
hős katona.

A kórháztól az indóházig teljesen ellepte 
az utat a nép. Alig volt egy talpalatnyi föld, 
amelyen egy mélyen érző férfi, asszony és 
gyerek ne állott volna. A leánykák szivszo- 
rulva várták a pillanatot, hogy a kezükben 
tartott gyönyörű őszi rózsa csokrokat átadják 
a sebesülteknek, akik hosszú, de nagyon 
hosszú ideig csak a csaták vérvirágait látták.

Este fél nyolc órakor megérkezett Szol­
nok felől a vonat s hozta a várva- várt 
sebesülteket. Az állomástól hosszú kocsisor­
ral jöttek sebesültjeink, a meglehetős nagy 
utón állandó virág zápor hullott rájuk. A 
szívélyes fogadtatástól meghatva alig tudtak 
szóhoz jutni katonáink, csak a fel-fel harsogó 
éljen kiállásokra mondtak egy-egy viszont 
éljent. A lelkes ünneplés közepette megér­
keztek a kórházhoz, ahol az ápolónők serege 
fogadta őket.

A formaságok elvégzése után friss, va­
csorához ültek a fáradt és éhes katonák. A 
magyar asszonyok főzte kitűnő izü vacsorát 
jó étvággyal fogyasztották el.

Megható és lélekemelő látvány volt az, 
amikor vacsora után felálltak a napokkal 
előbb még a csaták viharjaiban küzdő kato­
nák s lelkesedéssel elénekelték a hymnust. 
Hiszen egy pár kivételével mind a negyven, 
bihari, hajdúi igaz magyar fiú, akik mind 
odaadó, hazafiui buzgósággal küzdött a harc­
mezőn s tudták mi a hazaszeretet.

Este kilenc órakor nyugodni tértek. A 
minden tekintetben kifogástalanul berendezett 
kórházban megtalálják a kényelmet, a puha 
hófehér ágyakon nyugodtan pihenhetik ki a 
nagy fáradalmakat. A gondos orvosi kezelés 
és a fáradhatatlan ápolónők szakszerű figyel­
mes ápolása hamarosan visszafogja adni a 
katonák legféltettebb kincsét, az egészséget.

* *
*

Az érkezett katonák névsora a következő :
Ványi Lajos őrvezető, Lugosi Péter,

Mirkó Imre, Tarsoly Dániel, Takács János, 
Szombatfalvi József, Batesz Krisztián, Igonya 

1 Mihály, Köteles István, Csirbu János, Virág 
Sándor őrvezető, Rézműves Gyula, Pintér 
Mihály, Kelemen János, Jankó Illés, Lázár 
Justus, Babesz Vasil, Szirka János, Szabó 
Péter, Kossovits Gyula tizedes, Fehér László, 
Zöldág Sándor, Veiler Károly, Lukács György, 
Koslanjevcc Simon, ürobelinik Ferdinánd, 
Meznarie Antal, Mócz János, Nagy István 
őrvezető, Törő János, 'barcsi Sándor ői vezető, 
Lakatos György őrvezető, Gulyás János 
Krizsán János, Tóth János, Nagy Imre 
Mócsán Péter, Kulcsár Sándor, Áron Gábor 
Mátyus Sándor

Kunszentmárton népe teljes tudatában 
volt annak, hogy mit valalt magára akkor,

, amikor felállította a sebesültek kórházát. 
Most már itt vannak. Mindenki tudja köte­
lességét. Feleslegesnek tartjuk, hogy szívhez 
szóló felhívásokat írjunk a közönséghez az 

I adakozást illetőleg, mert Kunszentmárton 
I népének érző szive tudja, érzi azt, hogy mit 

kell tennünk a nehéz időkben.
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Aranyat — vasért.
Akármenynyit kérünk, a közönség jó­

sága nem apad ki, a legszegényebb ember 
is elviszi a haza oltárára utolsó fillérjét, hogy 
tehetségéhez képest odaadja azt, amije van.

Az aranyat — vasért mozgalom nem­
hogy szii nőben volna Kunszentmártonban, 
hanem inkább emelkedik és nem sokára 
elfog következni az a idő, amikor azt jelent­
hetjük olvasóinknak, hogy Kunszentmárton­
ban alig van már valaki, akinek vasgyüriije 
ne lenne.

Szabó Mariskához újabb küldemény ér­
kezett a vasgyíirüből, mivel a harmadik kül­
demény is elfogyott.

Hisszük és reméljük, hogy ez a negye­
dik küldemény sem lesz sokáig a Szabó 
Mariska fiókjában, mert hazafias és áldozat­
kész közönségünk sietni fog azokat aranyra, 
vagy ezüstre beváltani.

Akinek tehát még nincs vasgyüriije, az 
siessen a postaházba és cseréljen egyet, 
mert nincs szebb és nemesebb dolog, mint 
a hazának odaadni azt, amink van.

A hazának pedig szüksége van a mi 
áldozatkészségünkre, mert hiszen ez a óriási 
háború rengeteg pénzt emészt fel.

Újabban a következők adakoztak :
Tódor Imréné egy arany csüngő, Szántó 

Margitka egy arany gyűrű, Dóka Margit egy 
arany gyűrű, Valtner Bertuska három korona, 
Szántó Mariska egy arany gyűrű, Dóka Jó- 

; zsef egy ezüst gyűrű, Kurucz Juliska egy 
, pár arany fülbevaló, Horváth Gyula tiz ko­

rona, Greif Mariska 3 korona, Kiss P. Mi- 
I hályné egy régi arany pénz, Homola Rezső 

3 korona, Nómedy Margitka 3 korona,
I Tigyi Istvánná e'gg arany gyűrű, özv. Dóka 

Elckné 3 korona, Nédó András egy pár 
arany fülbevaló.

HÍREK
Kimszenlmáiloii, I<)14. november t.

SZOMORÚ ŐSZ . . .
Nagyon régen . . . volt az ősznek

Ily szomorú képe . . . !
Kedvességét honfi bánat

Össze-vissza tépte ;
Minden helyen néma csend ül,

S csak sóhaj kél szárnyra . . .
Az aggódó szivek mélye :

Magyar fegyver diadalát várja I



1914. november I.

Sárguló lomb suttogása,
Gyász, busongó ének,

S vigaszt ad tán a milliók 
Megsebzett szivének ?

De amikor a könnyes szem 
Leperegni látja . .

Vele együtt hull a vérünk,
S fájó lelkünk kimondhatlan bántja!

Hervadó lomb szenvedőként 
Borulj minden sírra,

Amely fölé magyar hősök 
Neve lesz majd Írva . . .!

Takard be a rögöt csendben,
Mely sok vértől ázott . ,

Hadd legyen a hősök álma,
Idegenben mindörökre áldott . . .!

Parányi.
ŐSZ VAN.

Ősze van az öreg földnek, 
hamvazó szerdája.
Hullanak a falevelek 
kérges homlokára

Ősze van a Nemzetnek is, 
lombhullató ősze.
Minden anya igy búcsúzik:
„Fiam, visszajösz-e ? !“

Hulló virág, sárga levél 
s a lesodort gallyak, 
föld-anyjuknak azt susogják :
„Érted kell, hogy halljak !“

„Kikeletért, tavaszodért 
halunk mink is Hazánk !“
Igy búcsúznak fiaitok, 
büszke magyar anyák.

__ Moriturus.

— Jóváhagyott választás. Az álta­
lános tisztujltás alkalmával a pénzlárnoki 
állásra Turcsányi Gáspár volt pénztárnokot 
választotta meg Kunszcntmárton község kö­
zönsége nagy szótöbbséggel. Ezen választás 
ellen Kuna András és társai felebbezéssel 
éltek a törvényhatósági bizottsághoz és kér­
ték a választás megsemmisítését azon az 
alapon, hogy a képviselőtestület Kuna An­
drás és társai jelöltjét nem jelölte a pénz­
tárnoki állásra. A törvényhatósági bizottság 
az október 20-iki rendes közgyűlésen foglal­
kozott a felebbezéssel és azt elutasította. Az 
elutasítás indoka az, hogy a képviselőtestü­
letnek három egyént kell jelölni a tisztviselői 
állásokra és ezt meg is tette. Hogy pediglen 
ki legyen a három jelölt, azt kiválasztani a 
képviselőtestület diskrecionális joga. Amint 
értesülünk, Kuna András és társai a törvény- 
hatóság határozatába belenyugodtak.

— A helybeli postahivatal értesí­
tése szerint mostantól kezdve a császári s 
királyi tábori postahivatalokhoz, valamint a 
német császári postahivatalokhoz nyitva (ke­
resztkötés alatt slh.) nyomtatványok a sza­
bályszerű 1000 gramm és áruminták szabály­
szerű 350 gramm súly maximumig adhatók 
fel, e küldemények azonban a feladás alkal­
mával a rendes bérmentesítési díj alá esnek. 
Árumintákban 350 gram súly maximumig a 
feladók mindazon cikkeket (kisebb ruházati 
cikkek, frissítő, csokoládé, szivar, cigaretta, 
stb.) helyezhetik el, amelyek a tábori pos­
tához szánva, különben csak csomagban 
volnának küldhetők. A tábori posta utján 
küldhető zárt levelek (egyenként 100 gram 
súlyig) csak abban az esetben portómente­
sek, ha kizárólag levelezést tartalmaznak. Ha 
az ily levelek levelezésen kívül egyebet is, 
pl. szükségleti cikkeket, élelmiszert, frissítőt, 
szivart és cigarettát stb. és egyéb tárgyakat 
tartalmaznak, a feladás alkalmával bérmen­
tesíteni kell. A német birodalomból a cs. kir.

Kunszentmártoni Iliaág

tábori postához intézett levelek 250 gram 
súlyúak lehelnek, azonban csak 50 grain 
súlyhatárig portomenlesek. A fentebbi felsu- 
roltaki>t tartalmazó áru •mintaszeiii küldemé­
nyek mindenkor nyitva hozondók feladásra, 
mert a felvevő postait valahaik kötelessége a 

I tartalmat minden egyes esetben felülvizsgálni. 
A mai napon érkezett rendelkezés szerint a 
következő szánni tábori postákhoz adhatók 
fel I uhanemüeket es hadifelszerelési cikkeket

ingok : 9, 1 1 , ló, 21 , 31, 33,
44, 45, 40, 49, 51, 55, 61,
78. 81, 84, 85, 88, 95, 96,
119, 146, 151, 186, 187,
191, 211, 212. 300, 301,
305, 306, 307. 308, 309,

310, 311.
— Eljegyzés Lebovils Rezső, l.ebo- 

vits Mór helybeli szállodás fia eljegyezte 
Hubei Ilonkát, Huber Béla helybeli tanító 
leányát. (Minden külön értesítés helyett).

Adakozás A kórház részere adakoztak: 
Özv. Kuna Lászlóin* Szabó Lr/sehct 20 
korona, özv. Nagy linrciic Balajti Juha 20 
korona, Mikus István 5 korma, Kovács 
Istvánná 10 korona, dr. Ncuhergcr Mirkné 
gyűjtése 65 korona, Fazekas Amviska < s 
Sárossy Giziké gyűjtése 73 komim 34 fillér, 
ifj. Fazekas Pál 20 korma. S/al . Jt z-etné 
tanító neje 2 korona, Tóth Jám m 1 korona, 
Pásztor Erzsiké és Szabó Mariska gyűjtése 
42 korona 70filler, B*izokv Alin ,, Cl; ivanyetz 
Ferenc koszorújának megváltásként 20 ko­
rona.

Vizsgálat. Kelni Jenő p segédlit- 
k-'.r az elmúlt héten feliilvi/sg .Iia a bevonul­
tak családtagjainak segélyezési iigv ! és Rosz- 
uaky Géza segéd jegyzőnek, !:i az egész 
segélyezést vezeti, megelégedi <i t fej* zte ki.

— Kolera Pető julianna e . pai lakos, 
mint kőiét,agyamis megbetegedett s október 
29-én meghalt. A hullát dr. Ganger Mór es 
dr. Déli József nívósuk k iboneollak. Az
ürüléket megvizsgálás eéljah 4 telkithite., a 
bakterologi u intézethez.

Iparhatósági megbízottak. Az 
iparhatósági megbi/ot ik választása novem­
ber hó 2 áu, délelőtt 9 diakor I s/ a köz­
ségházán, a főbíró hivatalos helyiségében.

— Vásár. Az idei őszi vásár jüvó va­
sárnap, iiov. hó 8-án tan aik meg, melyre 
vészmentes helyről mindenféle állal fvlh.ijhatú.

— Az adósok Mi,mi a moraióriumot 
elrendelték, a máramarosi k rcskedő megin­
dult bekasszálni a km lévőségéit.

Bekopogtat az egy k adósaim/.
— No, Grauberg ur, mi lesz a pénzem­

mel ?
Na ja. Most jön maga pénzért, ami­

kor ambulatórium van.
Megy tovább.
— Mayei ur, pénzért jöttem Nagyon 

kell . . .
— Furcsa emberi lappén most kell 

magának, amikul m mentő mm van ? . . .
Csüggedten megy tova ab.
—- Zeller ur . .

Mit? . . Most, amikor krematórium
van ?!

A feje szédült és ina; révetegen nézett 
maga elé, amikor végre ismét találkozott 
egy adósával.

— ... Egy kis pénzt *t . . .
— Hogy a menny '»be ne, amikor 

moratórium van.
A kereskedő buldog,n lélegzett fői, ami­

kor magára maradt.
— Hála Istennek, le... Tibii I idom, hogy 

mi van! . . .

Menekültek távozása közsé­
günkből. A Gilicéiből idemenekült csalá­
dok a mai napon utaznak el községünkből. 
A menekültek Magyarbradischára mennek

A székely Brassóban az. esküt 
széki tárgyaláson sorra kerül egy öreg szé­
kely ügye. A majdnem hetven éves székely­
nek az a bűne, hogy agyonvert egy falubeli 
legényt, mert együtt találta a feleségével, 
amikor a mezőről hazatért.

Az. elnök felszólítja a vádlottat, hogy 
mondja el az. esetet. Az öreg köhint, egyet 
ránt a vállán és elkezdi:

— A mezőről haza. A falunak neki. A 
faluba bé. A kaput ki. Az udvarba bé. A 
szekérről le. A lovakat az istállóba Az ajtó­
nak neki. De az ajtó nem. Esmég neki, újra 
neki, meges neki! De az ajtó nem A sze­
kérre fel. Rudat a szekérről le. Meg Az 
ajtónak neki ! Esmég neki, újra neki, meges 
neki I Zu hé az ajtó bé. Az embör az ágy 
alá be. Illanna ! Az emhört az ágy alól ki 
és neki! Esmég neki, újra neki, meges neki! 
Amíg az embör nyekk. Aztán meg. A csend­
őrök oda. Engem meg. És most itt! . . .

Negyvenkét koronás busaár.
A szerdai tőzsdén egy tétel búza 42 koro­
náéit két el métermázsánként. Ez. olyan 
horribilis ár, mely száz év óta a világ egy 
piacán sem fordult e ö. Bizonyára nemcsak 
a kereskedőknél vannak nagy készletek, de 
a gazdák is elrejtik a gabonát. Azt hisszük, 
hogy ebbe a dologba rövidesen a kormány 
is beleszól es megállapítja a gabona árakat.

Birtokváltozás. A kunszentmár­
toni kir. j rushirősug telekkönyvi osztályá­
nál az elmúlt héten a következő birtokvál- 
to/ás jegyezteted lie: Balta Vilmos és neje 
Majzik Julianna megvették Kardos András 
Kelteiket 600 koronáért. S. Kovács Lőrinc 
és neje Szabó Maria megvették özv. Réti 
Andrása, Liszbi Ilona és Ottmar Júzseíné 
Réti Maria bellelek részüket 840 koronáért.

____________________ ______________3_

Köszönetnyilvánítás
Rokonaimnak, ismerőseimnek, jó­

akaróimnak es mindazoknak, kik bol­
dogult ferjeill :

SZÉKELY SÁNDOR
vi'giis/iesM'gleleli'M oki. hó 27-én meg­
jelenni szívesek voltak s ez óllal faj­
dalmainál t'iívlnleni igyekeztek, fogadják 
ezúttal is halas kos/mielem kifejezését 

knnszenlm irton, oki. 31.

Özv. Székely Sándorné.

Aranyat — vasért I
VASGYÜRÜK

ki bélelését arannyal, vagy ezüsttel jutányos 
árak mellett készít DÉVAI JENŐ ékszerész.
■jz&Ür-

A helybeli posta- és távirdahivatalnál a

kisegítői állás
december 1 -én, vagy 10-én üresedésbe jön. 
Pályázhatnak 4 polgárit jó sikerrel elvégzett 
leányok. Sajátkczüleg irt kérvényeket a meg­
felelő okmányokkal együtt a helybeli posta­
mesterhez kell beadni.
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V.tvi- iOH wi baromfi kiállításon Budapesten, cgycHideti 
-remin-.-! és .1 földmivelésügyi kormány tisztelctiiij-val.

A készüléket, amint a rajzon látható, jobb 
v/ben tartva, az altat száját trat ke //.el széíius/it- 

jük és a készülék kivágott nyúlványa görbéjével 
lefelé l'oniitva az állat torkába 
óvatosan letoljuk, úgy igazítva, 
hogy a tud felső csörkávaja a. 
készülék felső részén a .-zab. jel­
zésnél levő iyukba belemenjen s 
ha a készüléket Így jól igazítjuk, 

ára l drb 3 kor., 2 drb ö kor.,111a.au. ,, ...mőkészülck
3 drb 6 kor., a 4-vs számú külön 5 kor.

Kapható :
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- bum fifigb -'. Cscnaorlukíaiij ahoz közel.
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í'f ajánljál;, mint legelismertebb köhő -- -II-. 
I ’ szert .1 .XAiTSER-félv

imu& wmw&m
a i tarom fen vél védjeggyel.

EalMái laasznál

ette--:. Rekedtség, elnyálkásodá», szamárköhö­
gés, katanis, gégefájás stb. minden előforduló 

hűién ellen.
íSl fin köszönős hal levél orvosoktól s magá­
it I UU nősöktől igazolják a biztos eredményt.
Étvágygerjesztő és Icgizletesebb bombonok.
Csomagonként 20 és 40 fillér, dobozonként 

60 fillérért kapható Kmiszentmártonban. 
LU KÁCS ANDOR Vs POPOVITS GÁBOR 

Tiszaíöld Váron G o I (I irt a n Adolf
j!.V-'{ívt irflban cs minden liazai gyó'-jj tárom*.
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MirjWI'i rajié a> 

közök és tanszerek 
s általában min Jen­
ié -ö iskolai cikkek 

kaphatók

féöray^Kyomdája,

, papír- és írószer-
ÁG I iviií
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nwomáai Kminkas a

és kifogástalanul 
kés: ülnek.
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